Installation and Maintenance Guide

Oras Aventa

Water Is Worth Loving.
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1 (ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.21 I/s (300 kPa)
283 kPa (0.2 I/s)
max. +80°C
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EN 817

1 (1ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.21 I/s (300 kPa)
283 kPa (0.2 I/s)
max. +80°C

bbbbbbbb

VA 1.42/16759
STF YM204,/6221 /2005

315

250-750

315
250
N
1
o
N
1
o
4

280

315

ks

g 35-38
o
H o
s
E|R
on
210
2 35-38 ]
o
o
8| o
gl o
on
IX IG3{8
(@]
&3




5932F

EN 817

1 (ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.19 I/s (300 kPa)
329 kPa (0.2 I/s)
max. +80°C
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Montage
Installation
Installation
Montaje
Paigaldus
Asennus
Installatie
Installation
Montaggio
Montaza
Montavimas
Montering
Instalacja
YcraHoBKa
Installation
Instalacia
Montaz

158 893(max 60)
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Reinigung der Armatur
Cleaning the faucet
Renggring af armaturet
Limpieza de la griferia
Puhastamine

Puhdistus

Reinigen van de kraan
Nettoyage du robinet
Pulizia della rubinetteria
Krana tiriSana

Ventilio valymas
Rengjgring av kranen
Czyszczenie baterii
Yucrka cmecnrtens
Rengdring av kranarna
Cistenie vodovodnej batérie
Cisténi baterie

Funktion
Operation
Betjening
Servicio
Toimimine
Toiminta
Bediening
Utilisation
Funzionamento
Darbibas princips
Veikimo principas
Funksjon
Dziatanie
MpuHunn gencreunsa
Funktion
Prevadzka

Funkce

PH 6-9
neutral
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Ein- und Ausbau der Kartusche

To change the cartridge

Udskiftning af reguleringskassette (unit)
Montaje del cartucho

Seadeosa vahetus

Saitoosan vaihto

Vervangen van het keramische binnenwerk
Montage et démontage de la cartouche
Montaggio della cartuccia

Regulésanas mehanisma kasetes maina
Valdanciosios kasetés pakeitimas
Skifting av kassett

Wymiana modutu sterujacego

3ameHa perynupoBo4YHOro 6510Ka

Byte av kassett

Vymena kartuse

Vyména kartuse

910003



Den Schwenkbereich des Auslaufs @ndern

To change the spout’s swing angle

Andring af tudens svingradius

Variazione del raggio d’azione della bocca
Jooksutoru p66rdumisnurga muutmine
Juoksuputken kddantymiskulman muuttaminen
Om de draaihoek van de uitloop te wijzigen
Changement de la rotation du bec

Per modificare I'angolo di rotazione della bocca
Iztekas pagrieziena lenka maina

Snapelio posikio kampo pakeitimas
Begrensning av tutens svingutslag

W celu zmiany konta obrotu wylewki
M3meHeHMe yrna noBopoTa n3nmnsa

Andring av utloppspipens svingradie

Moznost zmény velikosti thlu otaceni vytokového ramene
Vymina vytokového ramene
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Ersatzteile

Spare parts
Reservedele

Piezas de recambio
Varuosad

Varaosat
Reserve-onderdelen
Pieces détachées
Pezzi di ricambio
Rezerves dalas
Atsarginés dalys
Reservedeler
Czesci zamienne
3anacHble yactun
Reservdelar
Nahradné diely
Nahradni dily

Ersatzteile

Spare parts
Reservedele

Piezas de recambio
Varuosad
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Reserve-onderdelen
Pieces détachées
Pezzi di ricambio
Rezerves dalas
Atsarginés dalys
Reservedeler
Czesci zamienne
3anacHble Yyactu
Reservdelar
Nahradné diely
Nahradni dily
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159640V
600533V
159647V
158890

158726

859103V
159607V
159648V
159693V
159639V
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Oras develops, manufactures
and markets user-friendly and
innovative faucet systems and
the related valves and modules.
The design and technical
solutions of our products are
driven by user-friendliness. Oras
is the Nordic market leader

and one of the Europe’s largest
manufacturers of faucets. The
Oras Group has production
facilities in Finland, Poland, and
Norway. A large and versatile
collection and alternatives for
different purposes enable you
to find the right faucet for every
purpose. For the further details
please apply to Oras web site at
WWW.oras.com

Det Norske Veritas Certification
OY/AB certifies that the Quality
Management System of Oras

Oy in Rauma Finland, conforms
to the 1ISO 9001:2000 and the
Environmental Management
System to the ISO 14001:2004
standard. The certificates

are valid for development,
manufacture, marketing, sales
and after sales services of
faucets, accessories and valves.

1S0O 9001

CERTIFIED
ORGANISATION

1S0 14001
DNV

CERTIFIED
ORGANISATION

ORAS GROUP

The TUV CERT Certification Body
of TUV NORD Zertifizierungs- und
Umweltgutachter Gesellschaft
mbH certifies that Oras Olesno
Sp. z 0.0. in Olesno Poland has
established and applies Quality
and Environmental Management
System for manufacture,
storage, marketing, sales and
after sales services of faucets,
valves and accessories.

Proof has been provided that
the requirements according

to 1ISO 9001:2000 and ISO
14001:2004 are fulfilled.

o

DIN EN ISO 9001

W,

DIN EN 1SO 14001

Isometsantie 2, P.0. Box 40

FI-26101 Rauma

Finland

Tel. +358 (0)2 83 161
Fax +358 (0)2 831 6300
Info.Finland@oras.com

ofas

WWW.0ras.com
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